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United Nations
Educational, Scientific and
Cultural Organization

LETTER OF INTENT
ON ESTABLISHING THE

IMPLEMENTING AGREEMENT ON

SOCIAL INCLUSION OF PEOPLE
WITH DISABILITIES BETWEEN THE
UNITED NATIONS EDUCATIONAL,

SCIENTIFIC AND CULTURAL
ORGANIZATION (UNESCO) AND
THE DENPASAR CITY
GOVERNMENT

UNESCO and Denpasar City
Government hereinafter referred to as
‘the parties” — have the desire to
assure the rights and social inclusion
of people living with disabilities to
support the programme of United
Nations in terms of “Promotion Of The
Rights Of People With Disabilities In
Indonesia”.

Recognize the importance of the
principles of equality and mutual
benefits, the two parties, hereby,
declare their intention to confirm the
agreement on a bilateral cooperation
as a basis of further development, in
accordance with their prevailing laws
and regulations, in the folowing fields:

1. Provide the capacity improvement
of civil servants regarding the
United Nations Convention On The
Rights Of Persons With Disabilities
(UNCRPD).

" WALIKOTA DENPASAR

SURAT PERNYATAAN MINAT
DALAM RANGKA IMPLEMENTASI
PERJANJIAN TENTANG
PARTISIPASI SOSIAL
PENYANDANG DISABILITAS
ANTARA
ORGANISASI PBB BIDANG
PENDIDIKAN, ILMU PENGETAHUAN
DAN BUDAYA (UNESCO)
DAN
PEMERINTAH KOTA DENPASAR

Pemerintah Kota Denpasar dan
UNESCO selanjutnya disebut sebagai
"Para Pihak" memiliki keinginan untuk
menjamin hak-hak dan partisipasi
penyandang disabilitas untuk
mendukung program PBB mengenai
‘Promosi Hak-Hak Penyandang
Disabilitas di Indonesia’.

Menyadari pentingnya prinsip-prinsip
kesetaraan dan saling
menguntungkan, kedua belah pihak,
dengan ini, menyatakan niat untuk

mengkonfirmasi kesepakatan
mengenai  pelaksanaan perjanjian
kerja sama sebagai dasar

pengembangan lebih lanjut, sesuai
dengan hukum dan peraturan yang
berlaku, di bidang berikut:

1. Peningkatan kapasitas bagi PNS
yang berkaitan dengan Konvensi
PBB tentang Hak-Hak Penyandang
Disabilitas (UNCRPD).
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2. Comply the technical assistance to
create a road map or action plan to
achieve Inclusive City on people
with disabilities and,;

3. Mutual cooperation in other
development fields which seem to
be necessary

The execution of this cooperation will
be explained exclusively in the
Implementing Agreement to be signed
by both parties.

Done in Denpasar On February 20",
2014 in two authentic copies.

FOR UNITED NATIONS EDUCATIONAL
SCIENTIFIC AND CULTURA
@RG-ANIZATION (UNESCO)
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2. Penyediaan bantuan teknis untuk
pembuatan  ataupun renaksi
(Rencana Aksi) dalam mencapai
kota inklusif bagi penyandang
disabilitas dan;

3. Kerja sama di bidang
pembangunan lain yang
dipandang perlu

Pelaksanaan kerja sama ini akan
dijelaskan secara khusus di dalam
Implementasi Perjanjian/Implementing
Agreement yang akan ditandatangani
oleh kedua belah pihak.

Dibuat di Denpasar, pada tanggal 20
Pebruari 2014 dalam dua salinan asli.

WALI KOTA DENPASAR



